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YJIK 81°255.2
dunosiornyeckne HAyKn

Cmamus nocesuena npobreme 6nusAHUsL 2eHOEPHO20 PAKMOPA HA CMBLCLOEYI0 MPAHCHOPMAYUIO XYOOIHCECMEEHHBIX
MEKCMO8, IKCRILYAmMUPYIOWUX 2eHOepHble CMepeomunsl, npu nepeeode. Ha npumepe «uysicckozo» nepesoda
COICEHCKO20% CIMUXOMEOPEHUS. AHATUSUPYIOMCS 803MOICHBIE NPUHUHBL DIUMUHAYUY U MOOUPUKAyUY NpU nepesode
2eHOEPHOMAPKUPOBANHBIX CMBICTO8. B yenmpe ananusza npobrema namepenno, MOMUGUPOBAHHON UCKTIOUUMETbHO
udeono2uneckumu pakmopamu adanmayuu mexema 6 popmame «woman- / manhandlings.

Kiouesvie cnosa u ¢pasvr. TeHIEp; TEHACPHBIC CTEPEOTHITBI; ANANTAIHS; UIACOJIOTHS; XYI0KECCTBCHHBIN MEPEBO;
[IO3TUYECKUH TIEPEBO.

Kcenns UBanosHa JleoHThLEBA

Kageopa eymanumapruvix u ecmecmeeHHOHAYYHBIX OUCYUNTIUH

Mockosckuil uncmumym 2ocyoapcmeennoz2o ynpasienus u npasa (punuan) ¢ 2. Cmonencke
ksenja_leontieva@mail.ru

XYIOXXECTBEHHBII NEPEBO/I U TEH/IEP:
AJATITAIIUSI B ®OPMATE «WOMAN-/ MANHANDLING»®

IMousiTue «reHjep» — KaTteropus MOCTMOJEPHHUCTCKOM MapajnrMbl, BBEJCHHAs sl 0003HAYCHUS TaK Ha3bIBae-
MOTO COLIMOKYJIbTYPHOTO TI0JIa, OTPAXKAIOIETO COIHaIbHbIE, KYJIbTYpPHbIE M YMOIOHAJIBHO-TICHXOJIOTHYECKUE ac-
MEKTHI, KOTOPBIC MOKHO COOTHECTH C YePTaMH, HOPMaMHU, CTCPECOTUIIAMH M POJIIMH, CUATAIOIIUMUCS XapaKTePHbI-
MU WU SKEJTAEMBIMH IS T€X, KOTO OOIIECTBO CYMTAET MYKIMHAMH WJIH JKEHIUHAME» [2, ¢. 15].

HecMoTps Ha akTyaJbHOCTb T€HJIEPHBIX UCCIIEJOBAaHUN B COBPEMEHHOW JIMHTBUCTHKE, B OTECUECTBEHHON TCOPUH
MepeBoJia TeHIepHas MPOoOJIeMaTHKa MPAKTHYSCKH HE 3aTparnBajach, a HOMHOTOYHCIICHHBIC CYIIECTBYIONINE pado-
ThI TOCBSIIICHB B OCHOBHOM aHAJU3y JICKCHYECKO-TPAMMATHYECKON  SMOTUBHOW CHEIIM(DUKH KEHCKUX M MYKCKHX
nepeBoioB. EnquHCTBeHHBIME paboTamu (10 HAITMM JTaHHBIM), B KOTOPBIX TEHAEpHAs MPOOIeMaTHKa PacKpbIBACTCSI
C TOYKH 3pEHHSI CMBLIOOOPA30BATEIILHON POJIM TeHICPHOMAPKUPOBAHHBIX €AWHHI, (HUKCHPYIOUUX B TEKCTE I'CH-
JIEpHBIE CTEPEOTHIIb], UJI€aNbl U LIEHHOCTH, aKTyajbHblE Ui NpeacTtaBurencii KyapTyp WA u [15, asnsrores nuccep-
tanust Y. B. JlerncoBoii [4] n kpuruueckast cratest M. Emudéposoit [5]. Mexay Tem, penctaBisieTcs, 4T0 HMEHHO
3TOT aCMeKT JJISl TEOPHH XY/I0KECTBEHHOTO MepeBOia OCOOCHHO Ba)KeH: I'€H/ICPHBIE CTEPEOTHUITBI MACKYJIMHHOCTH U
(beMuHUHHOCTH (B TIEPBYIO OYepEb, HX MapPOIUPOBAHIE U AEKOHCTPYKIIUS — IO TPUHIIAIY 3CTETHKH MPOTHBOIIOC-
TaBJICHHs), B ciiydae ux (ukcanuu B Texcre 151 B popMe akCHOIOrHYeCKH OKpAIIEHHBIX KOHHOTAIMH, OyIyT CO-
CTABHOW YaCThIO OPUIMHAJBEHOTO Mapamerpa MOITUYHOCTH (XYHZOKECTBEHHOCTH), U peKpeanus moJao0HO# reHmep-
HOHU MeTaopuKH Oy/eT OTHMM U3 YCJIOBUH yCHENIHOTo NepeBoa.

Kareropuu MackylIMHHOCTH U ()EMHHUHHOCTH, B KOTOPBIX TPATUIIMOHHO OCMBICIUBACTCS TeHIEP, OC3yCIOBHO,
SIBIISIFOTCS. YHHUBEPCAIBHBIMU KOHIICIITAMU M COOTBETCTBCHHO MPHUCYTCTBYIOT U B KyibType U, u B xymbprype T151.
OnHako MEXaHW3MbI WX KOHCTPYMPOBaHHs (CTEPEOTHUIHU3AINS, aKCHOJIOTHIECKOE IIKATHPOBAHKME TeHIepa, peria-
MEHTAIMs CONMATBHBIX POJICH MY>KUHHBI M JKCHIIUHBL U T.1.) B KynbTypax WS u IS GyayT BO MHOTOM OTJIMYHE,
9TO 00YCIIOBIICHO, C OJHOM CTOPOHBI, aCUMMeTpHel s3bIKoBBIX cucteM WS u I15, a ¢ npyroit — pa3nudneM TpaHc-
JMPYEMBIX TeHIepHOMapKupoBaHHbiMy exunauiamu VS u TS kymsTypHBIX cMmbicioB [3; 6]. CooTBeTcTBEHHO B ac-
MEeKTe TEeHIIEPHBIX CTEPEOTHIIOB MACKYIMHHOCTH U (DeMUHHHHOCTH JUCKYPCUBHBIE cpeibl perunuentos WU u 15
(xak HaGOp (aKTOPOB DKCTpa—, MparMa— M MCHXOJIUHTBUCTHIECKOTO TOPSIKA, PEIOTPEISISIFOMNX (HOPMHPOBAHUE
HJIMOTIPOEKIIMI «Tena» TeKCTa) MOTYT HE CHHIAPMOHMU3UPOBAThH (T.e. OyIyT HEKOHIPYIHTHBI), YTO MOXKET CTATh
MPUYMHON JOCTATOYHO paJuKalIbHOW TpaHc(OpMaIuu TEKCcTa MPH MEPEeBOJC — B IEISIX €ro COIMOKYIbTYPHOM
ajianTalyy K IICHHOCTHO-UIC0JIOTUIECKOM ceTKe KyIbTypsl [151.

Bonee Toro, XoTs reHepHBIE CTEPEOTHIIBI, B NPHHIIMIIE, SBISIFOTCS MPOAYKTOM KOLIEKMUBHO20 CO3HAHUS, OC-
MBICJIUBAIOTCS] OHH UCKITIOUUTEIBHO CKBO3b MPU3MY JUYHO20 OTIBITA KAXI0TO HHAMBHA (aBTOpa, perunuenta U u
[T, mepeBoYMKa), TO €CTh B OIMPEICICHHON CTENCHH B MOTHU(UIIMPOBAHHOM BHE OTHOCHTEIBHO KYJIbTYpPHO 00Y-
CJIOBJIEHHBIX, CO3IaHHBIX KOLIEKMUBHbIM CO3HAHNEM CTEpeoTUIoB [6, ¢. 12]. A 3T0 mo3BoIIET rOBOPHUTEL 00 & Priori
JICBUAHTHOW MHTEPIPETALMN M PA3TMYHON ICTETHYECKON OLECHKE IKCILTyaTHPYEMbIX aBTOPOM T'€HJIEPHBIX CTEPEo-
TUIIOB YK€ HE TOJIbKO Ha UHmMep—, HO U HA UHMPAKYIbTYPHOM YPOBHE — HEPEBOIYMKAMHU-MYKIMHAMH U TIEPEBO-
JUUKAMU-)KSHIIMHAMY KaK MMPEJCTABUTEIIIMH OJJHOM U TOM K€ KYJbTYpPbI, HO Pa3INUHbIX T€HICPHBIX COOOIIECTB.

B 3amagHbix paboTax, HAIMCAHHBIX B MIEOJIOTHUECKHX paMKax pemunnsMma [8; 9; 11; 13], HeoJHOKpATHO OTMeE-
4aJoCh, YTO JIOCTATOYHO YaCTO JCEHUJUHbI-TIEPEBOTUMKH CO3AI0T PaJUKaJIbHO MHHOBATHUBHEIE TIEPEBOJIBI, TPUYEM
HE 110 TPUYHHE S3bIKOBOW MJIM COIMOKYJIBTYPHOW ACHMMETPHH, & YUCTO B HJICOJOTHICCKUX IIeIsIX OOPHOBI 32 MOJH-
THUYECKOE U COLMANBHOE BIMSHUE — HAIIPUMep, Yyepe3 TpaHC(HOpMAal0 MACKYIMHHOCTH, JOMHHUPYIOIIEH B TEKCTE
Usl, B heMUHHHHOCTD, Yepe3 UPOHU3AIUIO CTEPCOTUIIOB MACKYJIMHHOCTA U ()EMHUHUHHOCTH, aKTyaJbHBIX JUTS Kpea-
TOpa-MYKYHHBI U 3a()UKCUPOBAaHHBIX B TeKcTe VS uepe3 KOHHOTAIMU S3BIKOBBIX 3HAKOB, U T.1. [logoOHas crpare-
rusl, noy4uBiuas HazpaHue «womanhandling» [11], u3HavansHO OPHEHTHPOBAHA HA KBUAUMOCTHY» MIEPEBOIUHKA.

© Jleournbesa K. 1., 2012
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[pencrapinsieTcs, YTO aHAJOTUYHBINA TEPMUH, HO yxke B popmare «manhandling», MoxeT GbITh HCHOJIB30BaH U B
OTHOIIEHHH HEKOTOPBIX MEPEBOIOB KEHCKUX TEKCTOB, BHIITOJHEHHBIX MyXunHaMu. [To cBoemy xapakrepy mojo0-
Has CTpaTerus Takxke OyIeT alalTHBHOM, OJHAKO IIeh aJanTalliyd B JAaHHOM CiIydae OyJeT 3aKiIiodaThCs HE B OII-
THUMH3AIMH PEICITHBHOM (a3bl mepeBosia (Kak B Ciiydae COIMOKYJIBTYPHOM aJarTamdy, KOT/ia HMEeT MeCTO OTpe-
JleNleHHast HHTEPKYNBTypHast aCHMMETPHS Ha YPOBHE aKTYalIbHBIX I CONMOKYIbTypHOU oburHOcTH M 1 14 ren-
JICPHBIX CTEPEOTHUIIOB M CIIOKMBIIAXCS B PAMKax KaKIOW KyJIbTYpbl TCHIEPHBIX OTHOIICHHUH), a CKopee B «(HIBT-
panum» TEKCTa B COOTBETCTBUH C aKTYaJIbHBIMH IUISI KOHKPEMHO20 TIEPEBOMINKA KaK MPEICTABUTENS KOHKPEMHOU
TeHJEPHON CYOKyIbTYpPHI IEHHOCTHBIMHY TTpe(epeHINIMI U CTePEOTHITAMH.

[TpumepoM peanusaiuu MOJOOHON CTpaTerHu MOXET CIY)XUTh mepeBon ctuxoTBopenus «Little Red-Cap»
M3BECTHOM aHrmuiickoit moareccsl Kapon Dun Jabbu, BoimonHeHHbIH Myx)unHOi (mepeBoaunk — Jx. Karap)
[1, c. 385-387].

B 3TOM TekcTe oueBHHA MOMNBITKA AEKOHCTPYKLUU MPUBBIYHBIX T€HIEPHBIX CTEPEOTUIOB, IPUYEM OCYILECTB-
JSIeTCs OHA IMyTeM 3KCIIyaTallud TPAaJUIMOHHBIX CKa304HBIX apxeTurnoB. Kak m3BecTHO, B ckaske mpo Kpachyro
lamouky 6onee cunpHOH ¢urypoit 661 Bonk. ITo muennto K. O. [laddu, 3a cuer sToro nanHas ckaska B IMOJHOM
Mepe OTpa)kaeT TOCHOJCTBO MY>KYHMH HaJ XCHIIMHAMH Ha MPOTSDKEHHH BCEW MCTOPUH AHTIIMHUCKON JINTEpaTypHI.
N B texcre K. D. Jadbdhu mpoucxoauT cmena KIacCHYECKUX TEHICPHBIX poJieii: Boyk u3 3momes mpeBpamaeTcs B
JOCTaTOYHO JTOOPOAYIIHOTO NepCOHAXa; IPH 3TOM Ha MEPBBIN IJIaH BEIXOANUT caMa KpacHas mramouka, KoTopas u3
TITYTION MaleHbKOW IEBOYKU TPAHC(HOPMHUPYETCS B YMHYIO MOJIOAYIO JIEBYIIKY, YTO ITO3BOJISIET Pa3BEPHYTH PaKypc
KOMIIO3HUIIAK C KPUTHKA € OIMHUOOK (Kak B CKA30YHOM IPETEKCTE) Ha e€ ycmexu. B pesynbrare TOMUHHUPYIOIIAM
MEPCOHAXKEM CTAHOBUTCSA MMEHHO XeHcKuii apxerui [10, p. 20].

ITpu 5TOM, KaK W3BECTHO, 0 HEJABHETO BPEMEHH BOOOIIE BCS 3amMaaHas KyabTypa (a He TOJbKO aHTIHiCKast JH-
Teparypa) ONmpeesiiach Kak «MYXKCKas» LUBUIN3ALHUS MPOU3BOACTBA, aOCONIOTH3UPOBABIIAs HICOJIOTHIO rere-
MOHHOH MacKyJIMHHOCTH. (DEMHHUHHOCTh TaKke Obljla MICaIM3MPOBaHA, HO IPOTHUBOIIOJIOXKHBIM 00pa3oM — 10
MOJIYEPKHYTO MPUCTIOCOOIEHYECKOT0, TACCUBHOTO THIIA: CPEAHECTATUCTHYECKas )KEHIIMHA, ciabas u 0e33alnTHas,
BOCIIpUHMMAJIach CKOpee He KaK MCHTHYHAsl JIMYHOCTh, a KaKk 00beKT notpedienus. CoOTBETCTBEHHO, Kakas-1100
pean3aIis KCHITUHBI BHE PAMOK COIMAILHOM POJIM MaTepH M JTOMOXO3SHKH, B TOM YKCIIE B TBOpYeCTBe (B 4acT-
HOCTH, B TI033WH), CTEPEOTUIIM3UPOBAIACH KaK TCHAEPHO Hecmenuduueckas. B MOCTMOAEPHUCTCKON JHTEpaType
Havaia 1970-x momoOHBIH aHIPOIEHTPHU3M IPUBEN K BOSHUKHOBEHUIO TaK HA3BIBAEMOTO WHTEIUIEKTYalbHOTO (e-
MHHH3Ma (<KEHCKOTO MUChMa», (DEMHHUCTHYECKOM KPHUTHKH), B paMKax KOTOPOTO Oblia peajan30BaHa TOIMBITKA
YpaBHOBECHTh NMPHUBHIYHYIO (HaJUTOTOLEHTPHUYHYIO KaTETOPHU3AIIIO COIMATBHOI PeaThbHOCTH COOJa3HOM JKEHCTBEH-
HoctH [7, ¢. 97]. TlpencraButensrutieii sToro Tedenus u spisiercs K. D. Jladbdu, uto mis mepeBoga TaHHOTO TEKCTa
TaKXKe UMEeeT KPUTUYECKOE 3HaUCHHE.

B acrniexTe reHiepa 0COOEHHO HHTEPECHBI CIIEIYIOINE CTPOKHA CTUXOTBOPEHUS:

At childhood’ s end, the houses petered out
Into playing fields, the factory, allotments
Kept, like mistresses, by kneeling married men...

Ha okpaune netcTBa momMa MOCTENEHHO PECIOT,
VYerynas CiopTHBHBIM TUTOIIAAKaM, GabprukaM, oropoam
(KoTopbie oTIBI ceMeiicTBa COJIEPKAT, KAK JKEHIIHH). ..

CioBo «mistress», koropoe B Texcre [15] mepeBOMUTCS KaK «cenuyuna», MHOTO3HAYHOE, HO [UIS HAC BaXKHBI
HCKITIOUUTENBHO TPU ero 3HaueHus: 1) a woman in a position of authority or control, T.e. rocmoxa — *eHIIIHA,
obiaiarolias BIAaCThIO N0 OTHOIICHUIO K 3aBHCUMBIM OT Heé moasaM; 2) a woman (other than the man's wife) hav-
ing a sexual relationship with a married man, t.e. nro6oBuuna; 3) a woman loved and courted by a man, t.e. Bo3-
nobneHHast (B JAHHOM 3HAYCHUH CJIOBO sBisieTcs modtusmoM) [12]. [lpescraBisiercs, YTO MEPBOE U3 YKA3AHHBIX
BBIILIEC 3HAYCHUN Hauboee aKTYalbHO B CBETE XYI0KECTBEHHON MIEU CTUXOTBOPEHMs, a BTOPOE /UM TPEThE Be-
POSITHOCTHBI B KOHTEKCTE COCEIHEr0 00pa3a «CTOSIINX Ha KOJEHSX ocenamuix myxkuna» («kneeling married
men»). TIpu sToM mapuessnus ¢passl «like mistresses», 6aarogaps KOTOpO# MPOMCXOAMT BBIABHKEHHE JaHHOM
JIEKCHKHU B TekcTe MS, paBHO Kak M KOMITO3UIIMOHHASI MOCTAHOBKA 00pa3a KEHIIMH repe] 00pa3oM MyKIHH yCH-
JIMBAIOT 3HAYUMOCTh MMCHHO IIEPBOTO U3 YKa3aHHBIX 3HAYCHHMIL: y)Ke B 3TOM (hpase pa3birpbIBacTCs CMEHa TeHIEP-
HBIX POJICH, ¥ MPOUCKXOINUT HaJCICHUE BIACTHI0O HMEHHO XKEHCKOro apxeruna. OTAeIbHO OTMETHM, YTO 34€Ch OBLI
M3HAYAJIBHO BO3MOXKEH MpAMOU TOPSIOK CIIOB, 4TO OOYCIOBICHO BEpIHUOPHYECKON IPHUPOOH aHAIH3UPYSMOro
CTUXOTBOPEHHs, 0CBOOOKIAIOIIEH T109Ta OT HEOOXOIMMOCTH UCIIONB30BATh HHBEPCHIO KK CPEACTBO HPEOIOJICHUSE
(bopMaNbHBIX OrpaHMYEHHH, HANAraeMbIX CIOrOBBIMH PaMKaMH METpUYecKoro cruxa. COOTBETCTBEHHO, MTOPSIOK
clieJoBaHus 00pa3oB, PUKCUPYEMBIH CHHTAKCHIECKOH CIIEU(PUKON CTPOKH, 3/1€Ch SBISIETCS CMBICIO00pa3yIOIIUM
3JIEMEHTOM, M PETPAHCILIHUS €r0 CMBICIO00pa30oBaTeNbHOM poin penunuenty 151 Heobxoauma — Juist COXpaHeHUs!
XyJI0)KECTBEHHOM HJICH TEKCTA.

Yro Kacaercsl TEKCTa MEPEeBOJA, TO, BO-MEPBBIX, MCIOIb3yeMBblil MEPEBOJUAKOM I'€HEPAIN3UPOBAHHBIA BapUAHT
«fceHwuHa» B TIPUHLMIIE HE NO3BOJISIET pETPaHCIUpoBaTh peuunueHty IS ykazaHHON CMBICIOBOM HEOINPENEIEHHO-
CTH aHIJIMHCKOTO CJI0Ba «MiStress». Bo-BTOpEIX, «oicenamvle mysxcuunsly» («married men») mumarores B Tekere 15 Bo
MHOTOM YHHU3HTEIBHOH (M 9TO BaXHO) XapakTeprCcTHKH «Kneeling» u mpu 3TOM TPEeBpaIaroTes B 100POTIOPSIOUHBIX
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«omyoe cemeticmea». C 3TOM TOUKH 3pEHMs, TAKHE BAPUAHTHI EPEBOIA «MiStrESS» Kak «2ocnosca» M «uobosHuya»
JIETAI0T MOTEHIMAILHO BO3MOKHOM aKTyaaM3allMi0 CMBICIOB, KOH(DIMKTHBIX 1O OTHOIIEHUIO K CKOHCTPYHPOBAH-
HOMY TIEPEBOTUMKOM 00pa3y MacCKyJMHHOCTH, YeM, B YACTHOCTH, W MOTJIa OBITh MOTHBHPOBAaHAa 3aMCHa CJIOBa
«Mmistresses» Ha 0600IeHHOE U KOHHOTATHBHO HEUTPAIBHOE «oiceHuyunbl». TlapaienbHo MPOUCXOAUT BEIIBHKCHUE
HUMEHHO MYXCKOTO 00pasa Ha IepeHHi TUIaH, YTO B IPHHIMIIC iuuiaem penunuenTa [151 BO3SMOXHOCTH OCO3HATE,
YTO B TEKCTE KPa3BITPHIBACTCS» CBOETO PO/ TEHAEPHAS <PEBOJFOITHSIY.

[MomoGHast TpaHCOpPMAITHS TEKCTa HE KaKETCsI CIyIailHON: 06 9TOM TOBOPHT, B YAaCTHOCTH, B3aHMOCBSI3b OCY-
[IECTBJIEHHBIX IIEPEBOIYMKOM 3aMeH. BeposTHO, 31ech aeicTBUTENRHO MMeNa MecTo cTparerus «manhandling,
MOTHBUpOBaHHas (akTopaMu cyrybo udeorocuueckozo (B MOJMTH3UPOBAHHON TPAKTOBKE IOHATHS KUICONOTHSY)
MOPAZIKA, BEMb, N0 CYTH, B MEPEBOJIE MPOU3OIIIIA KHOPMAIN3ALUI» TEKCTA, €r0 UAEOIOTHYECKas «(DUIBTPAIUA» B
MOJIHOM COOTBETCTBUH C aKTyaJbHBIMHU JJI EPEBOIUMKA-MYKUMHBI (KaK MPEJICTABUTENS IPOTUBOTIOIOKHON OTHO-
CHUTENBHO aBTOPA-)KEHIIMHBI TEHAEPHON CYOKYIbTYPHI) MpedepeHIUIMH.

Be3ycloBHO, €M HCXOANUTH M3 TOTO, YTO TEHIEP ABIAECTCS KIUIaBaromuM» [6] GakTopoM, KOTOPBIA B KaXI0M
KOHKPETHOM KOMMYHUKATHBHOM aKTe MPOSBIIACTCS MO-PA3HOMY U C Pa3sHOM CTENEHbIO MWHTEHCHBHOCTH, TO MeXa-
HU3MBI €r0 KOHCTPYHPOBAHMS TEOPETUUECCKH OECKOHEYHO BAPUATHUBHBI, COOTBETCTBEHHO W MHTEPTIPETAIUS M ICTe-
THYECKast OIIEHKA TEKCTOB, TIOCTPOCHHBIX HA OCTPAHSIONIEH 3KCIUTyaTallii TeX HIIH MHBIX T€HACPHBIX CTEPEOTHIIOB
K&)KIBIM HOBBIM aHTPOTIOIIEHTPOM (TIEPEBOTINKOM M PEIUITUEHTOM), OyIeT & Priori B TOH Wiin MHOM CTETICHH JICBU-
AHTHOM OTHOCHTEIBHO aBTOPCKOW KoHIemuu. COOTBETCTBEHHO, MPH MEPEBOJNEC TEKCTOB, CO3JAHHBIX ABTOPAMH
MPOTHUBOIIOIOKHOIO (0 OTHOLIEHUIO K MEPEBOMYMKY) IM0JIa, PsJ T€HIEPHOMApKUPOBAHHBIX CMBICJIOB & Priori He
MOET OBITh PACIPEIMEUCH CaMHM TIEPEBOTUNKOM (B CHIIy MHOTO T'eHjepa) M MOTOMY He OyIeT peTpaHCIHpOBaH
peuunuenty 151, OmHaKo eClv peub WAET O HameperHou MOAU(PHUKAIMN WK SJIMMUHAIIMA T€HIEPHOMAPKHPOBAH-
HBIX CMBICJIOB, YTO, BEPOSTHO, ¥ MMENO MecTo B mepesoje k. Karapa, roBOpUTE CIEAyeT YXKE O HAMEpPeHHOU
UIICONIOrHYecKoit amantamuy B hopmare «woman- / manhandling».

Ipn peanuzanuu MoA0GHON CTpaTerdy IEPeBoja MPOUCXOINT «HABA3bIBaHME» perunuenty 15 akTyanbHOM
JUISL TIEPEBOIUMKA M €r0 TEHAEPHON CYOKYIBTYPBI UACONOTHH, LIEHHOCTEN U CTEPEOTHIIOB. A 3TO JIMIIAET TEKCT TIe-
peBoJIa MOTEHIIHATBHON MHOXECTBEHHOCTH 3CTETHYECKOTO 3 (dekTa (CBONCTBEHHOW OPUTHHAIY), KOTOPYIO, MEKIY
TEM, TPE3FOMUPYET OOJBIINHCTBO COBPEMEHHBIX MO3THUECKUX U XYI0KECTBEHHBIX TEKCTOB, CO3/IAHHBIX B PaMKax
XapakTepPHOH JUI MOJIEPHU3MA M MTOCTMOIEPHH3MA 3CTETHKH POTHBOIIOCTABICHHMS. BOTIpoc, MOKHO JIH TOJ00HBIE
TIepPeBOIbI CUMTATD TIEPEBOIAMH B TIOJTHOM CMBICIIE 3TOTO CJIOBA, — PUTOPHYCCKHIA.
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LITERARY TRANSLATION AND GENDER:
ADAPTATION IN FORMAT “WOMAN-/MANHANDLING”

Kseniya Ivanovna L eont'eva
Department of Classical and Natural Science Disciplines
Moscow Institute of State Management and Law (Branch) in Smolensk
ksenja_leontieva@mail.ru

The author considers the problem of gender factor influence on the semantic transformation of literary texts that exploit gender
stereotypes while translating, by the example of the “male” translation of a “female” poem analyzes the possible reasons of eli-
mination and modification while translating gender-marked meanings, and puts in the center of the analysis the problem of the
deliberate, motivated by purely ideological factors adaptation of text in the format “woman- / manhandling”.
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